
REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY - THE HIT (8oz - 2lb) -
REMINGTON 700, LEFT HAND, NICKEL PLATED **8oz**

Thanks to the growing popularity of long-range shooting, Timney Triggers
customers have been clamoring for a purpose-built long range trigger that's
perfect for precision Remington 700 actions and clones. With the Timney Hit
trigger, company engineers condensed all of these features demanded by
Timney customers into one perfect trigger designed to aid long-range shooters
in ringing steel. The Timney Hit trigger rises above other Model 700 triggers in
the company's lineup, thanks to an all-new geometry that's easy to use and
adjustable from 8 ounces to 2 pounds. Each component inside the Hit trigger
is machined. There are no MIM parts inside the trigger, nor are there any
stamped components. Every piece is a solid chunk of metal that's designed to
last and provide premium performance. The Timney Hit trigger is available
with either straight or curved trigger shoes, and the triggers can be had in
black or nickel finishes.

Attributes

Name: REMINGTON 700, LEFT HAND, NICKEL PLATED **8oz**
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016474
Mfr. No.: The Hit-LH-16
Delivery weight: 0.07kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 197mm
UPC: 081950448555
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON MODEL
700 W/SAFETY THE HIT Trigger
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT Triggers. Dieser
Trigger wurde entwickelt, um dir eine präzise und zuverlässige Schussabgabe zu ermöglichen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du den Trigger sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Trigger nur von Personen verwendet wird, die mit dem sicheren Umgang von
Feuerwaffen vertraut sind.
Halte den Trigger und die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Verwende den Trigger nur mit dem Remington 700 und seinen Klonen, um sicherzustellen, dass er
ordnungsgemäß funktioniert.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich des Besitzes und
der Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Stelle sicher, dass der Trigger korrekt installiert ist, bevor du die Waffe benutzt.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Triggers und der Waffe auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Vermeide es, den Trigger zu manipulieren oder zu modifizieren, um die Sicherheit nicht zu gefährden.
Halte den Trigger und die Waffe von Kindern und unbefugten Personen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Triggers1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den alten Trigger gemäß den Herstelleranweisungen.
Installiere den Timney Hit Trigger, indem du die mitgelieferten Anweisungen befolgst.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Einstellung des Abzugsgewichts2.

Der Trigger kann auf ein Gewicht von 8 Unzen bis 2 Pfund eingestellt werden.
Verwende das mitgelieferte Werkzeug, um das Abzugsgewicht nach deinen Vorlieben anzupassen.
Teste den Trigger nach der Einstellung, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung des Triggers3.

Halte beim Schießen stets eine sichere Handhabung der Waffe ein.
Achte darauf, dass der Trigger nicht versehentlich betätigt wird, wenn du die Waffe nicht abfeuern
möchtest.
Übe regelmäßig, um deine Schießtechnik zu verbessern und den Trigger optimal zu nutzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Trigger und alle damit verbundenen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über die richtigen Entsorgungsmethoden in deiner Region, um die Umwelt zu schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT
Triggers, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Du bist dafür
verantwortlich, sicherzustellen, dass du die Waffe und den Trigger stets sicher und verantwortungsbewusst
verwendest.



REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT trigger. This guide provides important
safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of your trigger.
Please read this guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger is installed correctly according to the manufacturer's instructions to avoid
accidental discharges.
Always treat every firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition separately and securely to prevent unauthorized access, especially by
children.
Regularly inspect your trigger for any signs of wear or damage.
If you experience any malfunction or issue with the trigger, discontinue use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
The REMINGTON 700 trigger is designed for use with Remington 700 actions and clones. Do not attempt
to use it with incompatible firearms.
Adjust the trigger pull weight only if you are familiar with trigger adjustments. If unsure, seek assistance
from a qualified professional.
Use appropriate eye and ear protection when handling or shooting firearms.
Ensure that your shooting environment is safe and free from obstructions or bystanders.
Do not exceed the recommended adjustment range of 8 ounces to 2 pounds for trigger pull weight.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Install the Timney Hit trigger by following the provided installation guide. Ensure all screws are
tightened securely.
Perform a function check to ensure the trigger operates correctly before use.

Usage:2.

Familiarize yourself with the trigger's operation before shooting.
Adjust the trigger pull weight as desired within the specified range. Make small adjustments and
test the trigger after each change.
Maintain a proper shooting stance and grip to ensure control when firing.
Always keep your finger off the trigger until ready to shoot.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of triggers in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous



waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT trigger, please
contact the manufacturer directly. Ensure that you have your product information available for reference.

Conclusion
Your safety is our priority. Following these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your
REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT trigger. Always stay informed about product recalls and safety
updates through the EU's Safety Gate platform. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo en el tiro de larga distancia. Sin embargo, es fundamental seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva. Esta guía proporciona
información sobre las pautas de seguridad, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así
como información sobre la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en perfecto estado antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Solo utiliza el producto según las instrucciones proporcionadas.
Inspecciona regularmente el producto para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Si detectas un problema, deja de usar el producto inmediatamente y contáctanos para obtener
asistencia.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este producto está diseñado específicamente para el Remington 700 y sus clones. No lo
utilices con otros modelos.
Ajuste del Gatillo: Asegúrate de que el gatillo esté ajustado correctamente entre 8 onzas y 2 libras
antes de usarlo.
Manejo Seguro: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Nunca apuntes a algo que no
pretendas disparar.
Verificación de Componentes: Antes de cada uso, verifica que todos los componentes del gatillo estén
en su lugar y en buen estado.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan
afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Gatillo:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Retira el gatillo viejo si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el nuevo Timney Hit trigger asegurándote de que todos los componentes encajen
correctamente.
Ajusta el peso del gatillo entre 8 onzas y 2 libras según tus preferencias.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma en condiciones
de tiro.

Uso del Gatillo:2.

Familiarízate con el funcionamiento del gatillo antes de realizar disparos en condiciones de tiro.
Realiza prácticas en un campo de tiro seguro y controlado.
Mantén siempre una postura segura y estable al disparar.



Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera segura y responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes
relacionados.
Si es posible, entrega el producto a un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y soporte adicional, por favor, dirígete a nuestro punto de contacto en la UE.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siempre sigue estas instrucciones y mantente informado
sobre las actualizaciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour le REMINGTON MODEL 700
W/SAFETY THE HIT
Introduction
Merci d'avoir choisi le REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT. Ce produit a été conçu pour offrir une
performance de tir de précision. Afin d'assurer une utilisation sécuritaire et efficace, il est essentiel de suivre les
directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Informetoi sur les lois et réglementations concernant l'utilisation des armes à feu dans ta région.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du produit.
Assuretoi que le produit est déchargé lorsque tu l'installes ou que tu le manipules.
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa performance.
Sois conscient de ton environnement lors de l'utilisation du produit pour éviter les accidents.
Ne pointe jamais le produit vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du produit1.

Assuretoi que le produit est compatible avec le modèle de ton arme.
Suis les instructions fournies pour le montage du produit sur ton Remington 700.
Utilise des outils appropriés pour éviter d'endommager les composants.

Utilisation du produit2.

Ajuste le poids de la détente entre 8 oz et 2 lb selon tes préférences.
Teste la détente dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser dans des conditions de tir
réelles.
Ne tire pas si tu n'es pas sûr de ta cible ou si la situation n'est pas sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jette pas le produit dans des poubelles ordinaires.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les armes et accessoires dans ta région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact européen approprié.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il
REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT
Introduzione
Grazie alla crescente popolarità della tiro a lungo raggio, il mercato richiede sempre più prodotti specifici per
soddisfare le esigenze degli appassionati. Il REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT è un grilletto progettato
per azioni Remington 700 e i loro cloni, con caratteristiche di precisione e sicurezza. Questa guida fornisce
istruzioni chiare e dettagliate per garantire un uso sicuro del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto responsabile.
Controlla regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti estremi.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Sicurezza: Prima di ogni utilizzo, verifica il corretto funzionamento del meccanismo di
sicurezza.
Uso della Forza: Non forzare il grilletto. Utilizza solo la pressione necessaria per attivarlo.
Ambiente di Tiro: Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area sicura e designata per il tiro, lontano da
persone e animali.
Manutenzione: Effettua una manutenzione regolare e pulisci il grilletto per garantire prestazioni
ottimali.
Formazione: Se non sei esperto nell'uso di armi a fuoco, partecipa a un corso di formazione approvato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di procedere.
Installa il Timney Hit trigger seguendo le istruzioni incluse nella confezione.
Verifica che tutte le viti siano serrate correttamente.

Uso:2.

Assicurati che il meccanismo di sicurezza sia attivato prima di maneggiare l'arma.
Quando sei pronto a sparare, disattiva il meccanismo di sicurezza.
Utilizza il grilletto con una pressione controllata e costante.
Dopo ogni utilizzo, riattiva il meccanismo di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti dell'arma e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rappresentante locale del
produttore o consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale nell'uso di prodotti come il REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT. Seguire
queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente. Ricorda di rimanere
informato sulle ultime normative e aggiornamenti di sicurezza per il tuo prodotto.



Brukerveiledning for REMINGTON MODEL 700
W/SAFETY THE HIT
Introduksjon
Takk for at du har valgt REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT. Denne veiledningen gir viktig informasjon
om sikker bruk av produktet, samt retningslinjer for installasjon og avhending. Vennligst les nøye gjennom
denne veiledningen for å sikre din sikkerhet og optimal ytelse av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå potensielle farer.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk produktet hvis det er skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter knyttet til bruk av våpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er i sikkert tilstand før du håndterer det.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre.
Hold fingeren unna avtrekkeren inntil du er klar til å skyte.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det er trygt å skyte.
Juster avtrekkeren i henhold til produsentens anbefalinger for å unngå utilsiktet avfyring.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Les bruksanvisningen nøye før installasjon.
Installer avtrekkeren i henhold til følgende trinn:

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert.1.
Fjern det gamle avtrekkeren i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Installer Timney Hittriggeren ved å følge de medfølgende instruksjonene.3.
Juster avtrekkeren fra 8 oz til 2 lb etter behov.4.

Test avtrekkeren etter installasjon for å sikre at den fungerer som den skal.
Oppbevar alltid våpenet i en sikker tilstand når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpen og tilbehør.
Sørg for at alle deler av produktet avhendes på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Det er viktig å ha tilgang til kvalifisert støtte for å sikre riktig bruk og vedlikehold av produktet.

Vi takker for din oppmerksomhet og ønsker deg trygg og fornøyd bruk av REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY
THE HIT.



Instrukcja bezpieczeństwa produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
maksymalną wydajność, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.
Niniejsza instrukcja jest zgodna z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Używaj tylko odpowiednich akcesoriów i części zamiennych zgodnych z modelem REMINGTON 700.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących regulacji i konserwacji.
Unikaj używania produktu w trudnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcjami producenta, dbając o dokładność i bezpieczeństwo.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed pierwszym użyciem.

Użytkowanie2.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy produkt działa prawidłowo.
Używaj produktu w odpowiednich warunkach, unikając miejsc zatłoczonych i niebezpiecznych.
Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa strzeleckiego, w tym odpowiednich technik celowania i
oddawania strzałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji broni i akcesoriów.
W przypadku uszkodzenia produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami, aby uzyskać wskazówki
dotyczące bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości dotyczących użytkowania, skontaktuj
się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z użytkowania produktu jest dla nas najważniejsze.



REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT (8oz
2lb) Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT (8oz 2lb) tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on laadittu
varmistaaksemme, että käyttäjät voivat hyödyntää tuotteen kaikkia ominaisuuksia turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille ja että nuoremmat käyttäjät ovat
valvonnassa.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivia ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen kuin teet säätöjä tai asennuksia.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Käytä aseen säätöjä vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että laukaisukoneisto on säädetty oikein ja että se toimii moitteettomasti ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Asenna laukaisukoneisto seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:2.

Aseta ase turvalliseen ja vakaaseen asentoon ennen käyttöä.
Tarkista, että laukaisukoneisto on säädetty haluttuun painoon (8oz 2lb).
Käynnistä laukaisu varovasti ja varmista, että ympärillä ei ole esteitä tai vaaroja.
Harjoittele laukaisua turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeista
hävittämistavoista.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Tarkista säännöllisesti, onko tuotteelle ilmoitettu mahdollisia takaisinvetoja tai turvallisuustietoja EU:n
Safety Gate järjestelmästä.

Kiitos, että valitsit REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä
turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON MODEL
700 W/SAFETY THE HIT
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON MODEL 700 W/SAFETY THE HIT. Denna produkt är utformad för att ge hög
precision och prestanda för långdistansskytte. För att säkerställa säker användning av denna produkt är det
viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Se till att avtryckaren är i säkert läge när den inte används.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur.
Använd endast ammunition som är rekommenderad av tillverkaren.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutbana.

Instruktioner för installation och användning
Läs igenom hela manualen innan installation och användning.
Installera avtryckaren enligt följande steg:

Ta bort det gamla avtryckarsystemet från din Remington 700.1.
Placera Timney Hitavtryckaren på plats och se till att den är korrekt justerad.2.
Fäst avtryckaren med de medföljande skruvarna.3.
Justera avtryckarens vikt mellan 8 oz och 2 lb enligt dina preferenser.4.

Testa avtryckaren för att säkerställa att den fungerar korrekt innan du använder den i skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och elektronik.
Kontakta en lokal återvinningsstation för information om hur du korrekt kan kassera produkten.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Návod na bezpečné používání spouště Timney Hit
pro Remington 700
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť Timney Hit určenou pro pušky Remington 700. Tento návod má za cíl
poskytnout vám důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, a to v souladu s
evropskými bezpečnostními standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a nejeví známky poškození.
Pokud si nejste jisti správným použitím, obraťte se na odborníka nebo autorizovaný servis.
V případě podezření na nebezpečný výrobek nebo nehody informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte spoušť pouze s puškami Remington 700 nebo jejich klony.
Nikdy nesměřujte hlaveň na nic, co byste nechtěli zasáhnout.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraně.
Nenechávejte spoušť v aktivním stavu, pokud ji nepoužíváte.
Ujistěte se, že je puška vždy bezpečně uzamčena, když není v používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.
Před instalací si připravte potřebné nástroje.

Instalace spouště:2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce pušky.
Nainstalujte spoušť Timney Hit podle přiloženého návodu. Ujistěte se, že všechny části jsou
správně usazeny a utaženy.
Nastavte odpor spouště na požadovanou hodnotu (8 oz 2 lb) pomocí přiloženého nástroje.

Kontrola funkčnosti:3.

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu funkčnosti spouště.
Ujistěte se, že spoušť správně reaguje a že je bezpečná k použití.

Používání spouště:4.

Při použití dodržujte všechny výše uvedené bezpečnostní pokyny.
Při střelbě se ujistěte, že máte správný postoj a že je vše v bezpečné vzdálenosti.

Pokyny k likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníky na likvidaci nebezpečného



odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebě další pomoci se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání spouště Timney Hit. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.
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